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Η Γ Ο Υ Λ Γ Α  ( « I  Η
( Σ υ ν έ χ ε ι α  Ι χ  το υ  πρ ο ηγου μέ ν ου  φ ύ λ λ ο υ ) .

Ι ίρ α γ μ α ιικ ώ ςή  Γ ούλγα  ετοίμασε τά πράγματά τη ς αμέ
σως εις έ'να μικρό §εματακι και έφυγε από το παλατι μαζι 
μέ το τσακάλι. Δεν είχαν άπομακρυνθή πολύ από το « α 
λάτι καί το τσακάλι άνεκάλυψε μέσα εις τά χορτάρια το 
πρώτο μικρό μαργαριτάρι, πού ε ίχ ε  τυλιγμένο μέσα εις το

κομματάκι το γαλαζιο με
ταξωτό ή αδελφή της ή 
Χανδρα.

Μ ετά το μαργαριτάρι αϋ- 
τό, εύρήκαν καί ένα ά λλο , 
έπειτα άκόμη ένα και έξη- 
κολούθησαν Ιτσι έως εις 
τήν άκρη τού δάσους.

Μ όλις εφβασαν έκεΤ, άφού 
έπέραταν κάμποσες ήμερες, 
το τσακαλι δέν ήθέλησε να 
πάη μακρύτερα :

. — Ό χ ι ,  ε ίτ ε , υπάρχουν 
πόλεις έξω από τό δάσος, 
καί ο: άνθρωποι δεν είναι 
καθόλου καλοί εΐς τα τσα
κάλια . ’Α λ λ ά , αν ήμουν 
εις τήν θέσιν σου, λ έγε ι τής 
Γούλγας, θά Ικαμνα τήν 
γρηά, θα έβαλα παλν,όρ- 
ρουχα, μία ψεύτικη καμ 
πούρα καί θα έκομνα ψεύ
τικες οοϋφρες στο πρόσωπο 
μέ αλοιφές καί θα τραβούσα 
μοναχή μου μ έχρ ι: οτου εύ~ 
ρίσκα τήν αδελφή μ ο υ .Έ τσ ι 
δεν θα είχα  φόβο μήπω ς με 
κλεψη κανένας στό δρόμο 
πού θά μέ εϋρισκε μοναχή.

Ά φ ο Ο  Η ο ν ε τ ο  ή  Γ ο ν λ γ α ,  έ φ ό ρ ε ν ε  Ω ρ α Τ α ^ ρ ρ α ΐ α ,  λ ε γ ε ί  ή  

τΟ κ ί τ ρ ι ν ο  μ ε τ α ξ ω τ ό  φ ό ρ ,μ ή  τ η ς  Γ ο ύ λ γ α  μ ε * α θ ά .  Θ ά  ά κ Ο -  
κα·. Ι π » ε * ε  κ α ί  μ ε ρ ικ ο ύ ς  κ ό κ κ ιν ο υ ς  λ & υ 9 φ  ^ Ο υ λ ή  σ Ο υ .
λ ω τ ο υ ς  δ*ς τ α  μ ο λ λ ιά  τ η ς .  ν  \  '

Α λ λ α  δέν έχω  αλοιφή δια
να γίνω  σουφρωμένη·

“Εννοια  σου, τή ς λ έγε ι τό τσακάλι, καί αμέσως τή ςΊδ ε ιξ ε  
ένα φυτό, τοϋ όποιου δ χυμ ός έκαμνε τό δέρμα μαυριδερό 
καί σουφρωμένο.

Κάθισε έ ίώ  καί οσο νά βάψης τά χέρια σου καί τό πρόσω- 
πόν σου θά επιστοέψω καί εγώ . Α ΰτά τής είπε ό φίλος της 
το τσακαλι καί απεμακρύνθη.

Π ράγματι, δέν έπέρασε μισή ώρα καί τό τσακαλι έπ έ- 
στρεψε μέ κάτι κόκκινα παλτ,οφοοεμβτα.

Ν ά , τής λ έγε ι, καί ρούχα· Φόρεσε τα . Α ύτά τά εύρηκα 
απλωμένα εις ένα φράχτη εδώ παρακάτω.

Ή  βασιλοπούλα «φόρεσε τά κόκκινα εκείνα παληόρρουχα, 
έπήρε καί ένα ραβδί στό χέρι της καί καθώς είχε  σουφρω
μένα τά χέρια καί τό πρόσωπο μέ τον χυμόν του φυτού 
εκείνου, έφαίνετο ’σαν πραγματική γρτ/ά. Έ τ σ ι  άρχισε να 
π ιρ ιπ α τή  σκυφτά σκυφτά άκουμ.πίζοντας μέ τό ραβδί τη ς. 
“Α μα συναντούσε στό δρόμο κανένα άνδρα, έγινότανε πλέον 
καμπούρα καί έκούτσαινε. Σ γο δρόμο πού «πήγαινε ε ίχ ε  τα 
μάτια  της τεσσαρα. Έ κ ύττα ζε όλο κάτω καί δι’ αύτό άπο 
καιρού εις καιρόν εύρισκε ένα μ.αργαριτάρι, άπο έκε'να πού 
ε ίχε  ρίψει ή Χάνδρα.

Κάποτε τα μαργαριταρια ήσαν πολύ κοντά τό ένα μέ τό 
άλλο' άλλα  καί κάποτε παρήρχετο πολύς καιρός καί δεν 
εύρισκε τίποτε καί έκουοάζετο πολύ μέ τό νά παρατηρί, 
προσεκτικά 
κάτω.

Ε ις  τό 
τέλος I- 
φθασεν εις 
τήν πόλιν 
όπου εύρί- 
σκέτο ή 
Χάνδρα, κ ’ 
εύρήκε τό 
τιλευταΤο 
μαρ γ α  ρ ι-  
τάρι κοντά 
εις τό πα
λ ά τ ι :

—  0 ά
μείνω εδώ οσον μπορώ κοντά εις τό π α λά τι αύτό. 
“Ισως είμ.πορέσω να ’μπώ  καμμια ’μέρα μέσα, έσκέφθη ή 
ή Γούλγα καί έκτύπησ: τήν πόρτα ένός μικρού σπιτιού 
οπου ήτο δίπλα ε ί ;  τό π α λά τι. Τ ό  μικρό αύτό σπίτι ήτο 
ένός γεωργού, ή γυναίκα τού όποιου άνοιξε τήν πόρτα καί 
άσού είδε μιά γρηά, τήν ε.λυπήθη καί τήν Ιβαλλε να κοιμά
ται μέσα εις τό οταύλο διά ολίγες ημέρες. Τ ή ν  ήμερα 
τής έδωκε μ ιά  ρόκα νά νέθη δια νά βγάλ,λτ, τό ψωμί της.

Παραπλεύρως εις τό παλάτι εύρίσκετο ό βασιλικός κή
π ο ς . Ε ις  τήν άκρη τού μεγάλου αύτοΰ κήπου υπήρχε μιά 
δεξαμενή άπο λευκό μάρμαρο καί μέ ωραίους κακκίνους 
λωτούς διά νά λούεται μέσα εις τό καθαρό σάν κρύσταλλο 
νερό τη ς ή Χανδρα.

'Ά μ α  είδε μιά ήμερα τήν δεξαμενήν αύτήν, ή Γούλγα 
άπό τό παράθυρο τού σπιτιού τού γεωργού, είπε.

— θ ά  πηγαίνω εκ ε ' κάθε πρω> προτού νά εξυπνήση κα
νείς καί θά λούωμαι μέ τήν ησυχία μου !

Ή τ ο  καλοκαίρι, ’Ιούλιος μήνας καί ό ήλιος άνέτειλλε
ολίγον ΰστερώτερα από τις  τρεις ώ ρες’ α λ λ  επειδή ή
Γούλγα εφοδεΤτο νά μή τήν ίδούν, έπήγαινε ακόμα γρ η γο -

θ ά  σ υ λ λ ά β ο ι  Ι γ ώ  τ 6 ν  κ λ έ η τ η  Λ ο ύ  μ ά ς  χ ό Λ ΐ δ ι  τ ο υ ς  

λ ο κ ο ύ ς  χ ω β ί ς  ά μ ο ι β ή ,  ε Τ ίΐε  ‘ ι?ά β α σ ι λ ό π ο υ λ ο  ε ί ς  τ ο ν  

π α τ έ ς α  τ ο υ .
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ρώτερα μέ τά ξημερώματα. Κ ατά πρώτον έπλυνε τό παληό 
κόκκινο φόρεμά της καί τβ ¿κρεμάνε εις εν« δένδρον, έπειτα  
έλούετο καί προσεπάθει νά έξαφανίση μέ τό πλύσιμο τις 
σοΰφρες οχο« είχε στό πρόσωπο καί στό λαιμό της.

Κ ατόπιν Ι&αλλε τό κίτρινο μεταξωτό φόρεμά της, τα 
κοσμήματά της, τά από ρονβίνια καί μαργαριτάρια, έπλεκε 
μερικούς κόκκινους λωτούς εις τά μαλλιά της και έπερί-

Μ ή  φ ο β & ΐβ α ι, * ΐπ ε  τ δ  β α σ ιλ ό π ο υ λ ο  ΐ ή ς  Γ ο ύ λ γ α ς ,  &ν σ '  ¿ ¡.ζέσουν ο ί  
λ<οτοΙ ν ά  σ ο δ  χ ό ψ ω  έ γ ώ  δ ^ ο υ ς  ΊΜ λ ε ις  $

μενε να στεγνώση τό παλγ,ο φόρεμά της δια να φορέση 
άπέξω.

—  Αυτήν τήν ώρα γίνομ.αι πάλιν Γούλγα , ελεγεν, ένω 
έκαθρεπτίζετο εις τό καθαρό νερό·

Τ ό  βασιλικό άνθος πού έβαλλε εις τά  μαλλιά  της τής 
ενθύμιζε τ ις  ήμερες, όπου Ιζη εις τό παλάτι τοϋ πατέρα 
τη ς , προτού να πάρη τήν κακή μητρυιά τη ς , καί αμέσως 
τή ς ήρχετο στό νοϋ ή αδελφή της ή Χάνδρα καί αναστέναζε.

Ό  Ρ α γ ια ς , ό κύριος τοΰ Παλατιού εκείνου, ήτο πολύ 
υπερήφανος, διά τούς ωραίους λωτούς του’ όταν δέ κάθε 
πρωι τοΰ έλεγαν ότι τοΰ έκλεψαν τήν νύκτα δυο τρεις, ε- 
στενοχωρεϊτο πολύ.

—  Ό  κλέπτης Θά τιμο>ρηΟή αυστηρά, είπε μιαν ημέραν, 
καί Θά τόν ανταμείψω «κείνον πού θά τον πιάστ !

— Δεν είναι ανάγκη νά τον άνταμείψης, ε ίπ ιν  ό δεύτε
ρος υιός τοΰ Ρ ά γ ια ' θά τόν πιάσω εγώ  χω ρίς άμοιδή.

—  Αλήθεια, ειπεν ή βασίλισσα, ό υιός μ α ς περίπατε? 
π ολλές φορές τό βράδυ εις τόν κήπον, δια νά ξεκουρασθή 
ολίγο άπό τήν πολλή μελέτη , θ ά  τοΰ είναι εύκολο, π ι
στεύω, νά άνακαλύψγ, τόν κλέπ τη .

Τ ο  δεύτερο βασιλόπουλο, άρχισε λοιπόν νά παραφυλάττη 
άπό τήν ήμερα εκείνη, αλλά με τά «ξημερώματα τό Ιπερνε 
ό ύπνος εις τήν ρίζα ενός δένδρου πλησίον της δεξαμενής 
καί δέν Ιδλεπε, τήν Γούλγα  όπου έλούετο.

Μ ία φορά, άπό τ ις π ολλές, όπου ή Γ ούλγα  διώρΟωνε τά 
μαργαριτάρια της στό λαιμό της, έτοιμη νά φορέαν, άπέξω 
τό παληό τη ς φόρεμα, έξύπνησε τό βασιλόπουλο καί είδε 
μίαν ώραία κόρη ντυμένη με κίτρινο φόρεμα νά κάθηται 
είς τό τελευταίο μαρμαοένιο σκαλοπάτι. Ή τ ο  φορτωμένη 
από ρουδίνια καί μαργαριτάρια καί μ ’ ένα άνθος λωτοΰ 
πλεγμένο εις τά μαλλιά  της !

— Ά !  σύ είσαι λοιπόν ό κλέπτης πού μας κλέπτεις τούς 
λωτούς; τής λ έγ ε ι τό βασιλόπουλο καί έσηκώθη μέ ζω η
ρότητα.

Ή  Γούλγα κατατρομαγμένη, έσηκώθη καί αύτή:
—  Ο κλέπτης; ¿τραύλισε·
— Μ ή φοβάσαι, τής ειπεν τό βασιλόπουλο μέ χαμόγελο, 

Οταν είδε τήν ωραιότητά τη ς . Κ αί έπειτα  πόσον αξίζει ενα 
λουλούδι· Ε ίμπορώ νά σοΰ μαζέψω καί άλλα  λουλούδια, αν 
αγαπάς!

Ή  βασιλοπούλα ¿κούνησε τό κεφάλι της καί έτρεξε διά 
νά πάρη το παλν,ό της τό κόκκινο φόρεμα.

—  Π ρέπει να φύγω, είπε. Σ έ  παρακαλώ, μή εί’πης τ ί 
ποτε είς κανένα οτι μέ είδες.

—  Φαίνεσαι πώς έχε ις  έλθει από καμμια ξένη χώρα, 
όπως ή Χάνδρα μ ας. Έ τ σ ι όμιλε? καί αύτή, τή ς είπε το 
βασιλόπουλο.

Τ ί ; ή Χάνδρα σ α ς ; ήρώτησεν ή Γούλγα  καί άφισε 
νά πεσν, τό παλν,ό φόρεμα της άπό τα χέρια  τη ς . Ή τ ο  μου
σική εξαίρετος δΓ  αυτήν ν’ άκούσν, τό όνομα τής Χάνδρας 
να τό προφέρουν ξένα χ ε ίλ η . Τ ή ν  ε ιχε  κλάψει, τήν ε ίχε  
ζητήσν, τόσον καιρό ώστε ε ιχ ε  άρχίσν, να απελπίζεται ότι 
θά τήν επανέόλεπε πλέον.

Ή  Χάνδρα είναι ή νύφη μου, είπε τό βασιλόπουλο' έλα 
εις τό παλάτι και θα τήν ίδής. Τ ήν ονομάζομε τόρα Αστρο 
του ΙΙαλατίου, έξ αίτιας τής ώμορφιάς τη ς, άλλά πιστεύω 
ότι καί σύ είσαι πειό ώμορφη απ’ αυτήν.

Τ ά  καλά αύτά λόγια  τοΰ βασιλόπουλου Ιδωκαν θάρρος 
είς τήν Γούλγα καί ήκολοϋθησε τό βασιλόπουλο είς τό 
Ιία λ ά τι.

—  ’Α λλά, είπαν οί αύλικοί, μ όλις τήν είδαν, αυτή είναι 
παρόμοια πρός τήν νύφη μ ας, τήν νέα βασιλοπούλα, τό 
"Αστρο τού ΙΙαλατίου.

Τ ό  βασιλόπουλο τήν ώδήγησεν εμπρός είς τούς γονεϊς 
του, τόν βασιλέα καί τήν βασίλισσαν καί έζήτησεν ά π ’ αυτούς 
τήν άδειαν να τήν πάον, γυναίκα του.

Τ ότε ή βασιλοπούλα τούς ει^εν ότι ήτο αδελφή τής 
Χάνδρας καί τούς διηγήθηκε τό ταξείδι πού έκαμε διά νά 
ξαναβρν, τήν αδελφή τη ς .

Οί βασ'-λεϊς, καταμαγευμένοι άπό τό ώραΐο πρόσωπο 
καί από τούς γλυ κ είς  τρόπους τη ς , Ιδωκαν άμε’οως τήν 
άδεια να τήν στεφανωθή ό υιός των.

Ό  Χ ά ν δ ρ α  μ ο ν ,  εΧηε. κ α ί  έ ρ ρ ίφ ά η  ε ί ς  τ ή ν  ά γ π ά λ η ν  τ ή ς  ά λ ε λ φ ή ;  τ η ς .

Έ π ε ιτ α  τήν ώδήγησαν είς τά  δωμ-άτια τής Χάνδρας. 
Ε ίς  ενα μεγάλο καί πλούσιο δω μάτιο, στρωμένο με πο
λύτιμα μεταξωτά χα λ ιά , ή Γούλγα  εύρήκε τήν αδελφή της.

—  Ό ! Χάνδρα μου, ¿φώναξε καί έπεσε στην αγκα
λ ιά  τη ς . ’Ε π ί τέλους ή τύχη μας ευνόησε.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Σ Α Σ Τ Η Ρ

—  Μ άλιστα, αδελφή μου' τό τσακάλι έλεγε ότι όλα 
Θά τελειώσουν καλά , άπεκρίΟη χαρωπή ή Χάνδρα.

—  "Η θελα νά είναι εδώ τό τσακάλι —  είπε ή Γούλγα- 
Θά τοΰ λέγαμεν ν ’ άλλάςη τήν επιγραφήν τοΰ ΙΙαλατίου 
τοΰ Ρ ά κ χ ια ς  καί νά γράψη κατ’ αύτόν τόν τρόπον :

Ή  Ε π ιμ ο νή  κ α ί ή  υ π ο μ ο ν ή  
νικα τ ά  ττάντα .

Τ.Ε λ . ο  a

Γ Ε Π Ρ Γ Ι Ο Τ  Κ Ο Υ Ρ Τ Η

Α Ί - Ε Ε  Η Ε Λ Λ Η Ν Ο Π Ο Υ Λ Α  
Τ Ώ Ν  Γ Ι Α Ν Ν Ι Τ Σ Ώ Ν

Δ Ρ Α Μ Α  Ε Ι Σ  Π Ρ Α Ξ Ε Ι Σ  Τ Ρ Ε Ι Σ

Ή  σκηνή ¿ν Γιαννιτσά καί έν τή  οικία τοΰ Σ ερ ίφ  Αγά, 
μετά  τήν  μάχην τοΰ Σαρανιαπόρον. Ε ΐναι νύξ, δ βορράς Ιξω  
ουρίζει καί βρονταί ακούονται. 'Εν ιός πολνιελω ς επιπλω μένου  
δωματίου ή  σύζυγος  τοΟ .Σερίφ, Ά ϊσ έ ,  μόνη . Ε ισέρχεται δ Σ ε 
ρ ίφ  'Αγάς, άνηρ εξηκοντούτη! μέ γενειάδα φορών στολήν Ικ- 
αιρατείας αξιωματικού καί έτοιμοί νά έξέλΦη.

Σ Κ Η Ν Η  Α '.
Σ Ε Ρ Ι Φ

Ά ϊσ έ  μου, θά σάφίσω, γιατί πε'ρασεν ή ώρα, 
καί μέ καρτερούν στό χά νι, καίετ’ όλη μας ή  χώρα.
Σ τά  παιδιά καλά τό νοϋ σου καί γ ιά  μένα μή σε μέλλει' 
πάλι θά γυρίσω πίσω, νά χαθώ ό Ά λ ά χ  δέν θέλει.

Πλησιάζει καί μετά  τρνφερότητος λέγει πρός βύτήν:
Μ ή τρομάζης, Ά ϊσ έ  μου' νά, είσαι κίτρινη, σέ βλέπω.
Πόσο μ ’ αγαπάς τό ξέρω. Υ ποφέρεις γ ιατί φεύγω.

Α Ί ' Σ Ε

Σ ύ , Σερίφ, καλα τό ξέρεις πόσο σ’ έχω  αγαπήσει.
Χρόνια τόρα δεκαπέντε έχω  ζήσει, μ ’ έσένανε καλέ μου 
καί ποτέ δέν έχεις φύγει μακρυά μου, καί νά νοιώσω 

φόβο τέτοιο στην καρδιά μου, 
σάν κιάυτόν πού νοιώθω τόρα, νά μοϋ τρώγ τα  σωθηκά μου. 

Σ Ε Ρ Ι Φ

Μ ή φοβήσαι, μόνο τόρα τόν προφήτην παρακάλει, 
κ’ εγώ νάρθω δέν θ ' αργήσω εδώ πάλι.

Τήν χαιρετά καί εξέρχεται. Ή  Ά ϊο έ  τον παρακολουΦεΐ μ έ 
χρι τής Φόρας' ΐσταται ίπ ί  στιγμήν, έπειτα κλείονοα τήν Φνραν 
επανέρχεται καί ίαταμένη μέ υψωμένος τάς χεΐρας μονολογεί.

Σ Κ Η Ν Η  Β ’.

Τοΰ Χρίστου, καλή μητέρα, Π αναγία  πού Σ έ  λατρεύω 
καί τοΰ κάκου τή μορφή σου τή γλυκεία νά ίδώ γυρεύω, 
δεκαπέντε τόρα χρόνια μεσ’ αύτή τή φυλακή μου.
Σύ πού ξεόρεις τ ί  λατρεύω, τ ί ποθώ μέ τήν^ψυχή μου.
Σ ύ  Σταυρέ, πού δέν μ ’ αφι’νουν ούτε καν νά σ' αντικρίσω.
Σύ Σταυρέ, πού χρόνια τόρα λαχταρώ νά σε φιλήσω, 
βοήθησε τό Βασιλιά μας, τό στρατό μας καί τό στόλο 
πέρχονται νά λευθέρώσουν τόσο σκλαβωμένο κόσμο. .

Προχωρούσα πρός τήν  Φύραν ¿ ;  ής έξήλΦεν δ Σ ερ ίφ . 
Φ ύγε τύραννε, καί είθε πίσω πλειά νά μή γύρισες.
Σ ύ  καί ολη ή γενειά σου, στήν καταραμένη ώρα, 
ολοι σύρετε κακούργοι, γ ιά  νάναστηθη ή χώρα.
"Α ν, Σερίφ , πονή ή ψυχή μου, εάν πάσχω, τό -γνωρίζει 
ό Θεός μου, πού λαταεύω μυστικά μεσ’ τήν καρδιά μου, 
πώ ς πονώ, γ ιατί δέν ξεύρω τ ι θά γίνουν τά  παιδιά μου,

και τί γίνονται οί 'δικοί μου εκ ε ί κάτω στήν πατρίδα, 
κι'όνειρα άπόψε τόσα είς τόν ΰπνο μαΰρα είδα.
Ε ίν ’ αύτό πού μέ φοβίζει κ ιόχι άλλο, βρωμοτοΰρκε.
"Α ν τή Χρύσω σκλάβα πήρες, τό κορμί μόνον ορίζεις.
Ή  ψυχή της μένει ίδ ια , καί μέ τή γλυκεία ελπίδα 
Χριστιανή γιά  νάποθάνν,, Χριστιανή καί Έ λληνίοα.

ΕάΦηται έξηντλημένη επ ί ·ινος σοφά περίλυπος και κα· 
τνφήί, δτε εισέρχεται ή  δωδεκαέτις Φνγάτηρ ιης Χαλιμέ και 
καί τήν πλησιάζει

Σ Κ Η Ν Η  Γ .
Χ Α Λ Ι Μ Ε

Πικραμένη, γ ιατί είσαι τόσο δά, καλή Ά νά  μου, 
καί δακρύζεις, τ ί συμβαίνει ίίέμου, πέμου' 
στον αφέντη μας σ’ ορκίζω, στον αφέντη τόν μπαμπά μου. 

Α Ί ' Σ Ε

Χ αλιμέ, καλή μου κόρη, έαν ήσουνα μακράν μου, 
αρπαγμένη άπό ξένους, έρημη, μακράν καί ξένη,
’πέ μου δέν θά μέ πονοΰσες, δέν 0« ήσου πικραμένη ; 

Χ Α Λ Ι Μ Ε

Τον μπαμπά σου καί τάοέλφια τούς θυμάσαι κάθε ώρα, 
μα ποτέ, ποτέ δεν ήσο πικραμένη όπως τέρα.

Α Ί ' Σ Ε

Ξένη έγώ εδώ, παιδί μου, ενα μόνον ε ίχα  στϋλο, 
τό μπαμπά σου, μά καί ’κείνος έφυγε καί μένιυ μόνη, 
καί το α ίμα μ ’ άπ’ τό φόβο είς τ ις  φλέβες μου παγώνει. 

Εισέρχεται δ δεκατριετήί νίός της Σελήμ.
Σ Κ Η Ν Η  Δ '.

Α Ί ' Σ Ε  (ατρολαμβάνουοα αντάν)
Σύ Σ ελή μ , νά μή βραδύνν,ς είς τό σπίτι νά γυρίζης, 
γ ιατί τέρα ό μπαμπάς σου έφυγε καί τό γνωρίζεις 
οτι μόνες εδώ μέσα, όυό, εγώ κ ’ ·ή αδελφή σου 
μένομεν. Ό σ α  σου ειπεν ο μπαμπάς σου ενθυμήσου. 

Σ Ε Λ Η Μ

Μή φοβήσαι καί δέν είναι φόβος για  νά μάς κοπιάσουν 
μ ε σ 'τά  Γιαννιτσά, Ά ν ά  μου, Βούλγαροι και Γιουνανλήδες. 
Μεσ’ τή Λάρισσα μας είπαν, έξω τέρα, έχει φθάσει 
τό ασκέρι μας καί σκλάβο τόν ΙΙασά τους έχει πιάσει.

Α Ί ' Σ Ε  (ταραχφεϊοα)
Δέν φοβούμαι, μά παιδί μου, είναι περασμένη ή ώρα. 
Σύρετε, τό φαγητόν σας είναι έτοιμον, προσμένει, 
σύρετε, εγώ δέν τρώγο>, είμαι στενοχωρημένη.

(έξ ίρ χο ν τα ι)
Σ Κ Η Ν Η  Ε \

Α Τ Σ  Ε  ( μ ά ν η )

Κ άτι μέ βαρύνει τόσο πού μοϋ έρχεται νά σκάσω, 
σε καλό μου, ΙΙαναγιά  μου, τ ί .μοΰ μέλλει νά περάσω.
Ό  καλός γέρω Χ αλήλ τό πρωί μοϋ ειπεν ότι . 
πέρασαν στήν Έλασωνα οί δικοί μας. τό θημοΰμαΓ 
καί ό Σ ελήμ  μοϋ λέγει τό ρ α ,... ΙΙαναγιά  μου, πώς φοβούμαι ! 
πώ ς στή Λάρισσα εμπήκαν ο! Μουρτάτες, να είν’ άλήθεια ; 
Σύ Χριστέ μου, τό Σταυρό σου έχε στα παιδιά βοήθεια. 

Κ ρούετα ι ή  Φύρα Α Ί ' Σ Ε  

Ε μ π ρ ό ς . Εισέρχεται δ γέρω Χαλήλ λενκόφριξ γέρων.
Σ Κ Η Ν Η  Ζ '.

Καλησπέρα σου Χανούμ Ά ϊσ έ!
Α Ί Σ Ε

Σ ύ Χαλήλ; καί πότε ήλθες, έχεις ώρα; καί τί νέα;
Χ Α Λ Η Λ

Ά ϊσ έ  χανούμ, δυό ώρες είναι τόρα οπού ήλθα 
καί βρεγμένος, γιατί βρέχει δυνατά με τό τουλοϋμι.

( “Επεται οννίχεια/.
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(Συνέχεια  έκ του προηγουμένου).

Τ ο  είδον να διευθύνεται ολοταχώς πρδς τήν Ιξοδον τοΰ 
/.¡μένος. Τότε διέκρινα, ότι sort τοϋ μεσαίου ίστοΟ του έχυ- 
μάτιζε μ ία  σημαία κίτρινη. ΤΗ το  άπόδειξις ότι τδ  πλοϊον 
τούτο προήρχετο άπδ χώραν λοιμώ δη καί μοδ έφάνη αλη
θώς παράδοξον οτι έπεμενε ν<* είσέλθη έλευθέρως εις τον 
λιμένα.

Ό  σημαιοφόρος τοΰ φρουρίου τ«ΰ Ά γ .  Ν ικολάου Ικαμνε 
σημεία Ix t σημείων. A i σημαΤαι άνέδαινον μετά μοναδικής 
ταχότητος δια νά τδ ειδοποιούν, ά λλα  τδ  πλοΤον έπεμενε 
ν* πλησιάζη πάντοτε. Εΐδον τότε τήν λέμβον τοΰ Υ γ ε ιο 
νομείου να διέλθη υποκάτω τοΰ φρουρίου τοΰ Ά γ ιο υ  Ν ικο
λάου καί νάπροχω ρή χρδς τά  δεξιά, ενώ ταύτοχρόνως μία 
βολή κανονιού έορίφθη άπδ τοΰ φρουρίου' ή σφαίρα έπεσε 
χολύ χλησίον τοΰ
πλοίου, τοΰθ' οχερ _ ,:.^-ΟΙ5Γ*
ήνάγκασε αύτδ να J -

άλλάξη διεόθυνσιν καί 
ενώ έστρεφε. ολίγον 
κ α τ ’ ολίγον εφ’ εαυ
τού, μοδ Ιδωκε τήν ευ
καιρίαν νά ίδω  καθαρά 
τδ οπίσθιον αύτοΰ μ έ
ρος. Ανέγνωσα τότε 
τήν λέξιν  :

'¡Π αναηία*
Τοιουτοτρόπως άνε- 
γνώρισα, οτι τδ σκά
φος αύτδ τδ μολυ- 
σμένον δεν ήτο άλλο 
χαρα τδ τριίστιον 
«Π αναγία» τοΰ πλοι* 
άρχου Μαρίου Κ ουγ- 
κουρντάν!

να μάθω τίποτε· Ιίερ ί τδ εσπέρας, ίνώ  εόρισκόμην εις 
τδ καφενεΤον, ό διανομεύς τοΰ ταχυδρομείου μοΰ Ιφερε 
μίαν επιστολήν. Τ ή ν  ήνοιξα καί άνέγνωσα τά έξής 

«’Α γαπητέ μου φίλε' 
ι Εφθασα. Β ιάζομαι να σε Ιδω . Ι Ιώ ς  κατώρθωσες νά μήν 
αποθανης; Κ αθε φοράν πού βλέπω  άνθρωπον ζωντανόν 
μοΰ καμνει φόβον. Δεν είμαι εις κατάστασιν νά σθΰ γράφω

" Ο τ α ν  6  θ ά ν α τ ο ς  ίσ ά β ω ν τ  ώ ς  π υ β ο β ο λ α β χ ία  μ ν δ ρ α ΐ .ιο β ό λ ω ν ·

Είμπορεΐτενάφαντασθήτε με ποίαν αγωνίαν παρηκολού- 
Οουν αυτήν τήν σκηνήν. Ά λ λ ’ εκείνο, τδ όποιον έφάνη εις 
εμέ πλέον μυστηριώδες καί ανησυχητικόν, ήτο οτι ούτε επί 
τή ς γεφύρας, ούτε επί τοΰ καταστρώματος έφαίνετο ψυχή 
ζώσα πλήν τοϋ τιμονιέρη.

Έ π ί  τέλους ή λέμβος τοΰ υγειονομείου τδ έπ/.ησίασε, 
χωρίς ούδείς νά φανή ναύτης διά νά ρίξη σχοινί πρδς αυ
τήν· Ο  τιμονιέρης τότε άφησε τήν Οέσιν του, άκούμβησε 
έπ ί τοΰ χείλους τοΰ πλοίου καί άντήλλαξ ι  μερικάς λέξεις 
μ έ  τδν προϊστάμενον τή ς λέμβου. Δεν κατώρθωσα νά ακούσω 
τι ελεγαν, αλλα  διέκρινα, οτι καθ’ 0ν χρόνον δ τιμονιέρης 
ώμίλε: ήνοιξε τά ς χεΤρας ώ ς άνθρωπος ΐν  απελπισία ευρι
σκόμενος, τος ανύψωνε πρδς τδν ούρανδν κατόπιν τάς έτεινε 
πρδς τδ μέρος τή ς Ν ότρ -Ν τά μ  ντε λά-Γ κά ρ. Ε ις  τάς 
χειρονομίας αΰτάς δ προϊστάμενος καί οι ναΰται τής λέμβου 
απήντων δι άλλω ν χειρονομιών, αί όποϊαι έφανέρωναν 
άλλοτε τήν συμπάθειαν καί άλλοτε τδν τρόμον.

Η  συνδιάλεξις υπήρξε σύντομος. Ε ίδα  όμως συγχρόνως 
να π/.ησιαση τδ πλοϊον ένα ρυμουλκόν, τδ όποϊον τδ Ιδεσε 
και έρρυμούλκησε τήν «Π αναγίαν» χρδς τδ μικρδ νησί 
Μ χατονώ, όπου εύρίσκετο τδ λοιμοκαθαρτήριον.

Ε π ί μίαν ώραν περιεπάτουν κατά μήκος τής παραλίας 
ανήσυχος δι’ όσα είδον, έρωτών κάθε άνθρωπον, τδν όποιον 
συναντούσα ν« μοΰ δώση πληροφορίας, άλλα δέν κατώρθωσα

δώδεκα.
Ό λ ω ς  αφωσιωμένος φίλος Σου :

Μ ά ρ ιος Κ ο υ γκ ο υ ρ ν τά ν  
Έ κ  Μασσαλίας, 

Π λοίαρχος μακρυνών ταξειδίων. 
Κ αί εν ΰστερογραφιρ μοί έγραφ ε:
« Έ ν  τώ  μεταξύ, κάμε μου τήν φιλικήν χάριν νά άνάψης 

Βεν.ατέσσαρα κεριά άπδ έξ οκάδες έκαστον πρδ τής εικόνος 
τής Παρθένου εις τήν εκκλησίαν τής Ν ίτ ?  -  Ν τά μ  καί νά 
παραγγείλης εις τδν ιερέα νά κάμη δώδεκα μνημόσυνα.

Ν ά είπγ,ς οτι είναι 
?!©£! διά τούς ναύτας μου».

Ά πήντησ α  αμέσως 
εις τδν πλοίαρχον, 
τού έστειλα δέ κατό
πιν καί ά λ λ α ; έπιστο- 
λας, αλλα ούδεμίαν 
άπάνιησιν πλέον έλα- 
βον απδ αύτόν' καί 
επειδή δέν ήδυνάμην 
να εξηγήσω τδ αίτιον 
τής σιωπής του ε- 
πήγα νά λάβω πλη
ροφορίας άπδ τδ ταχύ- 
δρομι’ον. Μοΰ άπήν- 
τησαν, οτι ή Υ γ ε ιο 
νομική Υπηρεσία ε ιχε  
απαγορεύσει τήν α λ 
ληλογραφίαν μεταξύ 
τοΰ λοιμοκαθαρτηρίου

και τής πόλεω ς' μοΰ προσέθεσαν δε ότι ή καραντίνα τοΰ 
Κουγκουρντάν Θά έτελείωνε μετά όκ'τώ ημέρας.

Έ π ί  τέλους έφθασε ή αναμενόμενη στιγμή . Ε ις  τάς έξ 
ώρας τή ς πρωίας επήρα μίαν άμαξαν καί έπήγα εις τδ 
λοιμοκαθαρτήριον. Μ έ είσήγαγον εις μίαν αίθουσαν φρέσκο- 
ασπρισμένην, οπού άνέχνεε κανείς τήν ιδιαιτέραν εκείνην μυ
ρωδιά,τήν όποιαν αίσθανόμεθα,δταν έπίσκεπτώμεθα τά  νοσο
κομεία- Έ περ ίμ ενα  έπ ί τινας στιγμάς μετά παλμώ ν καρ
διάς, 0 ΐ· έπί τέλους ή πόρτα ήνοιξε καί δ πλοίαρχος 
Κουγκουρντάν ένεφανίσθη.

Τ ά  μα λλ ιά  του είχαν εντελώς ασπρίσει' τά γένεια του, 
τα όποΤα επί πολλας ημέρας δέν ε ίχ ε  ξυρίσει, περιεβαλλον 
τδ ϊσχνδν πρόσωπόν του, ώχρδν όπως τδ  κεραμίδι καί π λ ή 
ρες ρυτίδων' οί οφθαλμοί του δεν είχον πλέον έκφρασιν 
βλέμματος. Ετέντωσε τδν λαιμδν καί οπισθοχωρήσας έν 
βήμα εφώναςε : —  Π τω χ έ  μου φίλε !

—  Μ εγαλοδύναμε Θ εέ μου! έφώναξα καί έγώ , όπισθο- 
χωρήσας επίσης ενα βήμα.

Έ μείναμεν οΰτω έπ ί τινα στιγμήν. Δεν γνωρίζω είς 
ποϊον σημ.εΐον ε ιχε  μεταβάλλει τά  χαρακτηριστικά τοΰ 
προσώπου μου τδ άδιάκοπον θέαμα τοΰ θανάτου, διότι, ενώ 
εγω παοετήρουν το πρόσωπόν του μετά τίνος τρόμου, ό 
πλοίαρχος επίσης πάρετήρει τδ  ίδικόν μου μετά προφανούς 
εκπλήξεω ς.Χ ω ρίς να είπωμενάλλον λόγον ένηγκαλίσθημεν
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ΤΟ ΚΡΗΤΙΚΟΠΟΥΛΟ
(Σ υν ίχ ιια  é¡e toS προηγουμένου φύλλου).

"Ο λη ή ενδυμασία του καί οί τρόποι του έδείκνυον ότι 
ήτο άπδ τούς παλαιούς Ό σμανλίδας με τα  άρχαΤα έθιμά 
των, καί ό οποίος δεν ήθελε καν νά άκούση διά νέας ιδέας, 
τάς οποίας τδ πονηρδν πνεύμα έμφυσα είς τούς Σουλτάνους 
άπδ καιρού εις καιρόν·

—  Έ ξο χώ τα τε , ειπεν χω ρίς κανένα πρόλογον, ονομάζο
μαι Ά λ ή  μπίν Ό μ ά ρ , άπδ τήν Κωνσταντινούπολιν' είμαι 
ολίγον συγγενής τοΰ Μεγα/.ειοτάτΟυ καί έχω  μίαν αϊτησιν 
νά σας παρουσιάσω·

— Ε π ιτρ έπ ετε  παρακαλώ, ειπεν ό έξοχώτατος, προτού 
νά σας ακούσω θέλω νά δώσω όλίγας διαταγάς.

Τ δ τηλέφωνον είχε  εγκατα
σταθώ πλέον είς τδ παλάτι τοΰ 
Διοικητοΰ. Ή  έξοχοτης του 
έβαλε τήν μύτην του είς τήν 
μικράν μηχανήν, ή όποία συνε- 
οέετο ακριβώς μέ τδ γ ςα - 
φεϊον τοΰ μυστικού αστυνόμου 
μίστερ Σμίθσον καί μ ε τ ’ ολί
γον έμαθεν οτι ό Ά 7 .ή  μπίν Ό 
μάρ ήτο πολύ πλούσιος, ότι 
ε ίχε  μεγάλην επιρροήν εις τδν 
Σουλτάναν καί ήτο ένθερμος δπα- 
οδς τής ’Α γ γ /.ικ ή ; πολιτικής, 
τδ όποιον έφανίρωνεν Οτι έπρεπε 
νά τδν ικανοποίηση μέ το παρα
πάνω, ότι καί αν έζήτει ό άνθρω
πος αύτός.

— Κ αί τόρα, ειπεν ό Διοικη
τής επανερχόμενος πρδς τδν επ ι
σκέπτην του, δύναμαι να μάθω 
εις τ ί θά είμπορέσω νά σάς 
φανώ χρήσιμος ; Δέν υπάρχει 
πράγμα, τδ  οποίον νά μή είμαι 
έτοιμος νά τδ κάμω είς άνθρωπον 
ώς ή  έξωχότης σας!

—  Ό  μονογενής υιός μου, 
λέγε ι δ Ά λ ή ς  μπ ίν Ό μ ά ρ . 
ήλθεν είς τήν Κρήτην τόρα καί 
δώδεκα χρόνια περίπου, καί τδ 
έστρωσε εις ένα μεγα/.Ο '  κτήμα Ν α ΐ ,  ά λ λ ά ,  &ν ή  Λ ε Τ λ ί δ έ ν  θ ί  ί χ ι  ν ά  n á r ¡  μ έ  τ δ ν  χ α π π ο ύ  τ η ς ;  

εις τά  περιξ των Χανίων.
— Ό τ α ν  ήρχισαν αί ταραχαί,ήθελα έγώ νβ είναι κοντά μοι 

ίς  τήν Π ό λ ιν . Μ ’ έγραψε οτι αληθινά γρήγορα θά έπεβιδά- 
τδ πλοϊον διά νά έλθη, μ έ  τάς δύο γυναϊκάς του

ει
ζετο εις
καί τδ μικρδ κοριτσάκι του, ένα κοριτσάκι ένδεκα έτών ε
πάνω κάτω, τδ όποιον όμως δέν τδ έχω  Ιδει καθόλου, καθώς 
δέν έχω  ίδει καί τ ις  νυφάδες μου.

— Λοιπδν δέν έμαθα πλέον τίποτε δι’ αυτούς καί ήλθα έδώ. 
Τ δ  κτήμα καί τδ σπίτι είναι κατεστραμμένα, καί ό υιός μου 
καί ή -οικογένεια του άφαντοι. "Ερχομαι λοιπδν νά παρακα- 
λέσω τήν ’Α γγλ ία ν , είς τήν οποίαν έκαμα πολλά καλά, νά 
μοΰ εύρη τα παιδιά μου.

— Εύρετέ μου τήνέγγονίτσα μου καί εγω είςεύρω ύστερα 
τί θά κάμω διά τήν Α γ γ λ ία ν . Ε ίνα ι ένδεκα χρόνων, μελα- 
χροινο καί κομψό. Αύτδ είναι όλο πού είμπορώ να σάς πώ .

Τ ή ν  άλλην ημέραν ό μίστερ Σμίθσον, καθισμένος μαλακά 
είς τδ δροσερόν καί φαιδρόν δωμάτιόν του έπινε μέ ορεςιν 
γά λα  με σοκολάτα, με τδ βλέμμα μέσα εις ενα μεγάλο 
κατάστιχο-

— "Ενδεκα χρόνων μ α λλ ιά  μαΰρα ¿μουρμούριζε,
μάτια  μ α ΰρ α ... πολύ κομψή·· Ά λ λ α  πώ ς διάβολο είμπορώ 
νά τά καταφέρω διά νά τδ εΰρω αύτδ τδ  κ ορίτσ ι·.·. Κ αί ό
μω ς πρέπει νά τδ εΰρω, εάν θέλω νά τιμήσω καί νά ωφελήσω 
τήν Α γ γ λ ία ν  καί νά ροκανίσω καί έγώ  κανένα κόκκαλο·,· 

Έ ν ώ  ό μίστερ Σμίθσον έσκέπτετο ταΰτα ένα τ ικ , τάκ 
ήκούσθη είς τήν Ούραν τοΰ δωματίου του.

Ε μ π ρ ό ς !
Ή  θύρα άνοιξε κατά τδ ήμίσυ καί μ ία  γνωστή φυσιο

γνωμία προέδαλε:
— Ε ίμπορώ νά ’μπω  ; ειπεν ή γλυκεία  φωνή τοΰ μίστερ 

Χάουκινς. Μ ήπως σάς ενοχλώ ;
’Ορίστε παρακαλώ,μίστερ Χάουκινς, έκάμετε καλά όπου 

ήλθετε, διότι σάς ήθελα.
—  Τ δν γνωρίζετε τδν Ά λ ή  μπίν Ό μ ά ρ  , τοΰ λ έγε ι 

έξαφνα ό Σμίθσον. Ά νθρω πος 
γ ια  άρμεγμα, α ί, τδ  ’ξέρετε 
αύτό·

”Ε χ ε ις  δίκαιον έψιθύρισεν ό 
Τ ζώ ν Χάουκινς ’ξύων τήν κε
φαλήν του, άλλά. . . ή  Λ ε ϊλ ά ...  
έχομεν τήν Λ εϊλάν.

—  Β λέπω  π ώ ς καί σεϊς έ -  
σκεφθήκατε τδ  Ιδιον μέ μένα. 
Ά λ λ ά  .ο ί ναΰται, μίστερ, οί 
να ΰ τα ι; Ε ίνα ι άγριοι !···

—  Ο ί ναΰται δέν είμποροΰν 
να μή δώσουν τήν έγγόνην 
είς τδν πάππον της.

— Ν α ι, ά λ λ ά , έάν ή Λ εϊλά  
δέν θέλει να πάη μέ τδν πάπ* 
-ο ν  της ;

— Ά  ! μ ά  δέν ’μπορεί να μή 
πάη. Μικρδ κορίτσι αύτό, άμα 
τοΰ είποΰν, ιδού ό πάππος σου: 
θα ριφθή αμέσως είς τήν αγκαλιά 
του. Ά λ λ ά  διατί μοδ κάμνετε 
αύτάς τάς παρατηρήσεις, μίστερ; 
Π ρέπει νά είξεύρητε οτι τδ συμ
φέρον τής 'Α γ γ λ ία ς  είναι νά 
δώση ίκανοποίησιν μέ τδ παρα
πάνω εις τδν γέροντα αυτόν καί 
έάν είναι ανάγκη άκόμη να τδ 
κάμωμεν άπδ διάφορα κομματια 
αύτδ τδ κορίτσι, πρέπει νά τδ 
κάμωμεν.

Ιμίθσον. Δ είξατε μου μόνον τίΔέν αντιλέγω, 
πρέπει να καμω '

μιστεο
είμαι έτο ιμ ος ...·

— ’Λ ίγα  πράγματα έχετε νά κάμετε, ειπεν ό Σμίθσον 
καί Ισως καί τίποτε. Θα σάς φυλάξω ώ ς εφεδρείαν, έαν τα 
πράγματα δεν πηγαίνουν καλά. Θ ά ύπαγω μόνος μου να 
ζητήσω τδ »ορίτσι.

'Ε ά ν  άρνηθοΰν νά μού τδ δώσουν, θά υπάγετε σεις μέ τήν 
σειρά σας, τά χα  διά νά κάμετε έπίσκεψιν καί χάρις είς την 
πιστικήν ευγλω ττίαν σας, δεν αμφιβαλλω καθόλου οτι θα 
κατορθώσετε να δώσετε να καταλάβουν αύτοί οί χονδροει
δείς ναΰται καί αύτή ή ανόητη γυναίκα, ποϊον ε ’-ναι τδ αλη
θινόν συμφέρον τω ν.

—  Ά λ λ ά .· ·  έάν τά πράγματα, ¿πήγαιναν καλά, καί έγώ 
δέν θά ε ίχα  νά κάμω τίποτε, μ ή π ω ς  δέν σκέπτεσθε ν* μου 
δώσητε.κανένα κομματάκι κ ’ εμένα ;

— Ν α ι, ναί, αίδεσιμώτατε, είπε μ έ-γελ ο ία  ό Σμίθσον. 
"Εννοια σας μή σάς μ έλλει γ ι ’ αύτό' θά τδ πάρετε τδ κομ
ματάκι αύτό, διότι εσείς άνεκαλύψατε τδ κορίτσι.
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»  Σ Ε Α Ι Σ  ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ Α Ν Α Γ Ν ύΣ Τ ύΝ
Ύ Κ  Δ Υ Ο  Δ Ω Ρ Η

Ή  Μ α ρ ί α  κ '  ή  ’Ε λ έ ν η  

π ή γ α ι ν α ν  σ τ η ν  ε ξ ο χ ή ,  

μ ι α  ν ε ρ α ϊ δ α  α σ π ρ ο ν τ υ μ έ ν η  

ξ ε π ρ ο β ά λ λ ε ι  μ ο ν α χ ή .

Μ ή  φ ο β ή σ θ ε  ε ί π '  ε κ ε ί ν η ,  

δ ύ ο  δώρα ο > ς  τ ό σ ο , 
ε ύ μ ο ρ φ ι ά  κ α ϊ  κ α Χ ω σ ύ ν η ,  

π ο ι ο  ζ η τ ^ ΐ τ β  ν ά  σ ά ς  δ ώ σ ω ;

Ε ύ μ ο ρ φ ι ά ,  ε ίπ ’ ή ' Ε λ έ ν η  

κ ’  ή  Μ α ρ ί α :  κ α Χ ω σ ύ ν η ,  

κ ’ ή  ν ε ρ ά ι δ α  α σ π ρ ο ν τ υ μ έ ν η  ' 
τ α  δύο δ ώ ρ α  τού? ά φ ί ν ε ι .

Τ η ν  ' Ε λ έ ν η  τ η ν  κ υ τ τ ά -

~ ] ζ ο υ  ν

γ ι α  τ η ν  τ ό σ η  ε ύ μ ο ρ φ ι ά  

[τι??
τ η ν  Μ α ρ ί α  τ ή ν  θ α υ μ ά 

ζ ο υ ν  

κ α ρ δ ι ά  

[>>??.

Λ ε ν  έ τ τ έ ρ α ο €  π ο λ ύ  

κ α ϊ  α ρ ρ ώ σ τ η σ ε  ή  Ε λ έ ν η ,  

ο υ τ ε  β λ ε π ε ι  ο ύ τ ε  ' μ ί λ ε ΐ  

κ ι ' ο λ ο ι  λ έ ν ε  π ώ ς  π ε θ α ί ν ε ι .

Η  Μ α ρ ί α  μ ο ν α χ ή  

μ έ  τ ή ν  τ ό σ η  κ α Χ ω σ ύ ν η  

κ ά ν α  μ ί α  π ρ ο σ ε υ χ ή  

κ α ϊ  ζ ω ή  τ ή ς  ξ α ν α δ ί ν ε ι .

Ε γ ι α τ ρ ε ύ θ η κ ε  ή  Ε λ έ ν η  

ό π ο υ  ή τ ο  ν ά  π ε θ ά ν η ,  

μ ά  ή  α ρ ρ ώ σ τ ι α  τ ή ν  χ λ ω -  

[ μ α ί ν ε ι

κ α ι  α δ ύ ν α τ η  τ ή ν  κ ά ν α .

,  Τ ή ς  Ε λ έ ν η ς  τ ή ς  ά φ ί ν ε ι  

δώρο κ ι ’  ε ύ μ ο ρ φ ι ά  μ α ζ ί  

’„άλλα π ά ν τ α  ή  κ α λ ω σ ύ ν η  

τ ή ς  Μ α ρ ί α ς  θ έ  ν ά  ζ ή .  .

γ ι α  τ ή ν  α γ α θ ή Σ ΐ έ φ .  Β α ύ ι λ ό π ο ν λ ο ς

t ΕΥΡΕΣΙΣ ΦΕΥΑδΙΥΜΟΥ. —  ’ Εδιάβαζα τόν «Παιδικόν
’Α στέρα», ©που έβλεπα πολλά ψευδώνυμα, τά  οποία μού 
ήρεσβν υπερβολικά.

Μού έγεννήθη δέ αμέσως ή επιθυμία νά λο6ω ψευδώνυμον.
“Αρχισα "ότο νά βρα
διάζω π ά νό ,τ ι μοο ήρ- 
χετο  στ© νοΰ.’Α πό τον 
πόλεμο,άπό μεγάλους 
άνδρας καί αποςήν φύ
σω .Κ αί κεΤποό προσ
παθούσα να είίρω το 
καλύτερο, έξαφνα ή 
γΟργόφτερή μου φαν - 
τασία ίφθασε έχε ί έ- 
πάνω στο Μ πιζάνι—  
ακόμη δεν ε ίχε  πέσει 
— πού ή Δόξα γοργή 

Α ί δ ύ ο  ψ ί λ α ι  σ ν μ μ α & ή τ ρ ι α ι .  γοργή καί ακούραστη,

t o Z X l t x L g Z Z £  φ
Π  ι  π  ί  τ  σ  a .— N a i  ε ί δ α ·  π ρ ο χ & έ ς  0X5 ο σ ψ ι ι α  στεφάνια, 

στα ς  Ι ξ ε τ ά ο ε ι ς  δ έ ν  κ α τ α δ έ χ τ η κ ε ς  έστεφάνωνε τούς άθα- 
*>ά τ ή ς  ά π α ν τ ή ο η ς  ε ις τ ί π ο τ ε .  νατοος νεκρούς, οί

Ζ ω ί τ σ α  Μ ι χ ε λ ή .  ¿j-otoc ήγωνίσθησαν 

γ ιά  τήν μ εγάλη  πατρίδα. Κ αί είδα τ'ον αδελφόν μοο μ πα- 
ρουτοκαπνισμένον καί ριγμένον σε χ α π  χαμόκλαδα, νά τού 
φορή ή Δόξα τ'ο δάφνινο στεφάνι. Ά λ λ α  ώ!' Τ ι είναι 'κεΐ! 
Από τήν θανατηφόρον πληγήν τού μετώπου του τρέχει π ο 

τάμι το τιμιόν του αίμα! καί ματώνεται το δάφνινό του το 
στεφάνι. Ν ά , ^είπα, το ηϋρα τό ψευδώνυμόν μου. Ά λ λ ’’ 
επειδή δέν μ  αξίζει να παρω ολο εκείνο το δάφνινο στεφάνι, 
πέρνω ά π ’ αύτό μόνον Iva κλαδί.

Μ α τ ω μ έ ν ο  Δ α ψ ν ύ κ λ α δ ο

, ΑΕΚ ΤΡ2Γ2 ΠΕΤΕΙΚΟί -  Κ άποτε ο διοικητής τής 
Α λγερίας παρεθηκε γεύμα εις κάποιον Ά ρ ά π η . Ε ις  τήν

* ··**·«. ·  ϊ ;  * ·*  '  ’ ” 3 JΓ , w * — ·/ vi»w(*-»r«j */·ν ία y
παύσεω; —  καί ό Θ εός ήναγκάσθη νά διβκόψη τό Ιργον 
του. Τοιουτοτρόπως οί υπόλοιποι έμειναν μαύροι καί έξ αυ
τώ ν κατάγομ.αι καί εγώ . ’Ιδού λοιπόν διατί δεν τρώ γω  τόν 
πετεινόν·

Λ εω νίδα ς.

Η  Ε Κ Δ Ι Κ Η Σ Ι Σ

Ε ίνα ι 20  Φεβρουάριου'οί ’Έ λ λη νες ά π ’ άκρου εις άκρον 
πανηγυρίζουσι τήν πτώσιν των Ίωαννίνων, a i άλϋσεις έ~ 
θραύσθησαν, τά δεσμά τής δουλείας κατέρρευσαν, τά  ’Ιω άν
νινα κατελήφθησαν ύπό τών Ε λ λ ή ν ω ν ' άρά γε  είναι αλη
θές ή είναι δνειρον ; Ε ις  ·· τήν δόξαν τών προγόνων μας 
προσεθεσαμεν καί ημείς νέας δόξας μέ νέας ενδόξους 
νίκας, καί εις τάς σελίδας τη ς ή  ιστορία 0ά άναγραψη τούς 
«Ολους μ ας. Ε ίμεθα άξιοι απόγονοι τών Μ αραθωνομάχων, 
τών Σαλαμινομάχων καί τώ ν Η ρ ώ ω ν τού 2 1 .

Αι λευκαί σημαϊαι κυματίζουσιν ήδη επί τού Μπιζανίου 
καί οί νοσοκόμοι περισυλλέγουσι τούς νεκρούς καί τραυμα
τία ς. Μεταξύ αύτών φαίνεται μιά γυναί/.α ένδεδυμένη μαύρα, 
ή όποια κύπτει συντετριμμένη έπί έκαστου πτώματος, σταυ
ρώνει τάς χ=?ρας αυτού καί προχωρεί επ ί άλλου. Ε ις  έ» 
τώ ν νοσοκόμων, ό όποιος τήν παρηκολούθει διά τού βλέμ 
ματος, πρός στιγμήν εσκέφθη μή ήτο ή Π αναγία , ή τις  έόο- 
ήθη τούς Χριστιανούς κατά τάς μ ά χας. Σπεύδε: λοιπόν τό 
βήμα τήν πλησιάζει καί ολίγον φοβισμένος τής λ έ γ ε ι :  «κυρά, 
τ ί  ζητεΐτ$;»

Ή  γυναίκα, άφοϋ τόν παρετήρησε μ έ  τούς γλυκείς καί 
υγρούς οφθαλμούς της : «Τ ο παιδί μου, κύριε, τό παιδί μου 
ζητώ , άπαντα. Ε ίμ α ι άπό τά Γιάννενα, ά λ λ ’ άφότου οί 
Τούρκοι έσφαξαν τόν σύζυγόν μου, διότι ήτο Έ λ λ η ν ,  έφυγα 
με τό τετραετές παιδάκι μου όρκισθεϊσα νά μή έπανέλθω, 
έαν δέν έκδικήσω ΐό  α ίμα τού συζύγου μου.

Επώλησα λοιπόν παν δ ,τ ι είχον και άνεχώρησα εγκα- 
τασταθείσα Ικτοτε εις τήν “Α ρταν. Έ χ ε :  έπεδόθηκα εις 
τήν ανατροφήν τού μόνου υιού μου, διδάσκουσα αύτόν πρωίαν 
καί εσπέραν ©τι, δταν μεγαλώση πρέπει νά έκδικηθή τό

λεμ π  κατά τού τυράννου».
Προχωρούν έπειτα, ή κυρία καί ό νοσοκόμος, διά μέσου 

νεκρών καί π λη γω μ ένω ν ' νοσοκόμοι διάφοροι διασταυροΰν- 
τα ι μέ αϋτους, μεταφεροντες $πι φορείων καί άπό ενα νεκρόν 
ή τραυματίαν. Αίφνης, ή μελανημονοΰσα κυρία διακόπτουσα 
τήν ομιλίαν της καί προσηλοϋσα τό βλέμμα της έπ ί ένός 
φορείου, τό όποιον Ιφερον εις τάς χείρ α ς δυο στρατιώται 
τού ερυθρού σταυρού, ρίπτετσι επ ’ α ύ το ύ : Π αιδ ί μου ! 
πα ιδί μου ! εφώναζε όλοφυρομενη καί καταφίλούσα τό πρό- 
σωπον τού τραυματίου. 5Η το  τό παιδί της! Τ ά  νομίζει νε
κρόν, καί όταν μ ε τ ’ ολίγον __ συνήλθε προσθέτει ώ ς άλλη  
Σπαρτιάτις : με γειά  τη ς  νάσαι παιδί μου τής Ν έας μας 
πατρίδος, τής Μ εγάλης μ α ς πατρίδος.
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Μ ετά δύο ώρας εις τό νοσοκομειον τού Χ ατζηκώστα εις 
τά ’Ιωάννινα, μετα τήν εξαγωγήν τή ς σφαίρας εκ τής π λ η 
γής τού τραυματίου, ή μήτηρ παρα τό προσκεφαλαιον τού 
μονογενούς υιού της προσφέρει τάς μητρικας της περιποιή
σεις, ευτυχής, διότι τόσον εγκαίρως εξεπληρώθησαν οί πόθοι 
της καί διότι ηύτύχησεν ό ίδιος ό υιός τη ς  να έκδικηθή τό 
αίμα τού πατρός του με ελεύθερα πλέον τά ξακουσμένα 
Γιάννενα.

Ρ ό ζα  ΛαμοίΓλεάνον

Τ ό  β ρα βεν& έν  δ ιή γ η μ α  το ΰ  Σ α ρ α ντα π ό ρ ο υ  
$ίς τό ν  3 ο ν  Δ ια γω ν ισ μ ό ν  Δ ιη γ ή μ α το ς  ( Σ ε λ .  1 2 4 ) .

Τ ι σού είναι αύτός ó Γ ώ γος. Ο ύτε μιά στιγμή δέν μένει 
ήσυχος. "Ο λους τούς πειράζει. Μ ιά ήμέοα όπου οί γονείς 
του έπήγαν νά κάμουν μίαν φώ,ικήν έπίσκεψιν, ό Γ ώ γος 
εύρε ελευθερίαν καί άρχισε νά ζωγραφίζη ο ,τ ι τού κατέβη 
στό μυαλό. Έ π ή ρ ε  τό χαρτί πού ε ίχε  ό μπαμπάς του δια 
σχέδια, διότι ήτο μηχανικός, καί έζωγράφισε ενα εύζωνον, 
μιά βλάχα  καί τελιυταΐον τό ν ... μπαμπά του! Τ α  βλέπετε 
πού τά  έκάρφωσε στον το ίχο  τή ς τραπεζαρίας. Τ ί  ωραίος 
ζωγράφος πού είναι! Α ί;

Ε κ ε ίνη  τήν στιγμήν ακούει άπό κάτω στό παράθυρό του 
νά φωνάζη ένας πλανόδιος πωλητής: ώ ρ ά ί α  δ ι ά φ ο ρ ά  α γ ά λ 

μ α τ α ,  δ ι ά  α ν τ ρ έ δ ε ς  σ ά λ ε ς ,  τ ρ α π ε ζ α ρ ί ε ς .  Ό  Γ ώ γος 
σκύβει στό παράθυρο, ρίπτει ενα βλέμμα καί τρέχει χαρού
μενος στήν πόρταν. “Ε μπορα, μά τα αγάλματα , φωνάζει 
στόν πλανόδιον πωλητήν, γ ιά  στάσου νά ίδώ . Ά φ ού μέ ενα 
βλέμμα τά  είδε όλα: πόσο θέλεις γ ι ’ αύτό, είπε.

Δύο δεκάρες.
Π άρτες ! καί τρελλός άπό τήν χαράν του έκρυψε άπό 

μέσα στήν ναυτικήν του μπλούζα ενα π ή λ ιν ο ... πονηκάκι.
Μ ιά καί δυό ό φίλος μ.ας κ α ί στήν τραπεζαρία όπου, 

άφού έβαλε κρυφά τό ποντικάκι έπάνω σέ μια μποτύλλια μέ 
σέλτς πού ήτο έπανω στο τραπέζι, άρχισε να παίζη  τό 
τόπι έπάνω στό τραπέζι πρός τό μέρος τής μ.ποτύλλιας.

Ή  Ψ ιψ ίνα  πού ήτο συνηθισμένη εις αύτό τό πα ιγνίδι δέν 
άρ-ροσε νά ριχθή στο τοπ ι κ α ί σ τό .., ποντικάκι. Πρός 
μεγάλην όμως έκπληξιν τή ς  Ψ ιψ ίνας, άντί νά τρέξη να 
φυγή τό ποντικάκι, τρέχει ό Γ ώ γο ς, ό όποιος έγινε παππί 
άπό το σέλτς, τό όποιον έτρομπάρισε στό πρόσωπόν του ή 
Ψ ιψ ίνα  μ ε τ ά  πόδια της.

Σ α ρ α ν τά π ο ρ ο ς .

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ

D θ
. A . ουδέτερον επ ιθέτου

. . Λ  . . π ό λ ι ;  τή<  ΠεΛΟποννήσου
Θ Α Λ Α Μ Ο Σ

. . Μ . . α ν ω τά τ η  εξουσία
α ν τω νυ μ ίαΟ

ν
Κόμης Λουξεμβούργου

2) Α ίν ιγ μ α ·  Έ νός πτηνού οίκακοδ ,
Φ ίλε, άν άφαιρέσης,
Τά δύο πρώτα γράμματα,
“Ηρώα .χρόνων 'Ομηρικών 
Εύθύς θ’ άποτελέσγις.

Λεωνίδας

3) Ά χ ρ ο ό δ ό κ η τ ο ν . Πότε προσθέτοντες εις τό έτος 495
ακόμη 5 "έτη προκύπτει τό ετος 490 ;

Όύνοοεύς Κοκκώοης

Ο Ε Ο Φ Ρ Α Σ Τ Ο Τ  Χ Α Ρ Α Κ Τ Η Ρ Ε Σ “

Ό  υποκριτής, όταν π /ησ ιάζη  τούς εχθρούς του, προσ
πο ιείτα ι Οτι δέν τούς μισεί άλλά τούς αγαπά- Τούς επαι
νεί, όταν είναι παοόντες καί τούς κατατρέχει κρυφά. Κ αμνει 
ότι λυπ ειτα ι διά τάς θλίψεις τών εχθρών του.

Ό  υποκριτής κάμνει ότι συγχωρεϊ όσους τόν κακολογούν. 
Δ έν λ έγε ι τίποτε δ ι’ ο ,τι κάμνει, λ έγ ε ι μόνον πώ ς θα σκε-* 
φθή ή π ώ ς είναι αδιάθετος. Προσποιείται ότι δέν γνωρίζει 
πράγματα πού είδε ή ήκουσε καί ήμπορεϊ νά βεδαιώση ότι 
δέν είδε πράγματα πού έγιναν εμπρός στα μάτια του.

ΛΥΣΕΙΣ nHEYfflATIKQII ΑΣΚΗΣΕΠΚ 4 7 ου ΦΥΛΛΟΥ

ι )  3ο φύλλον=τριαντάφυλλον.
2) Ρ  ι ο ν 

Ί  ο c
ο σ 
ν

3) 6 =  α ίί .
ΤΑΣ 3 Λ Υ ϊ  Ε II ΕΣΤΕΙΛΑΝ m k l  ΟΙ: ‘Α θηνών J Αίματωμένο 

Σίφος, Στεργ. Λαμπρινίδης, Ά χ .  Μπαλαχάκης, I. Χαριτά- 
χης. Κωνσταντίνος Παλαιολόγος. Ταυγέτη, Σαραντάπορος, 
Σιδηρά Μεραρχία, Τελευταία Σπαρτιάτις. Ν . Κουτσιβέλης. 
Πανούργος Όδυσσεΰς, Στυλ- Χριστοοίδης, Ν· Ά φεντάχης, 
Φρ. Πάϊκος, Σ τ . Λαμπρινίδης. Α . Δροσόπουλος. Σ . Περί- 
μένης. Π ηΑ ίο»· Δ. Μπομπότης. Ά μ α ρ ο ν σ ίο ν *  Β. M ar- 
θόπουλος. ΤριπΟνεως* Εύαγ. Οίχονομόπουλος. Δανάη 
Μενεξή, Σπυρ. Σταυρόπουλος, Α . Σύριος, θ α ν . ©ανούχος, 
Δ. Σωτηρόπουλος, Λύρα τοΰ Όρφέως, Γ . Ζα^ειρόπουλος, 
Ά νδρ. Kapatpiimäc, Φειδ. Συλλιμνιώτηςι Γ . Οιχονομόπου- 
λος, Μαρία Διαμαντίχου, Ν . Οίχονομόπουλος. Σόλων Σπυ- 
ρόπουλος. ΓαργαΧ ιάνω ν- I .  Τ ζα βϋλα ς Ευγενία  Π απαγε- 
ωργίου, Γ-Μιχαλόπουλος. Πολ. Τζαβελλας 'Λαφνοστεοανωμέ- 
νος "Ηρως, Πρ. Κριθαράς Αιμιλία Δημάχη, Δ. Κωνσταντα- 
χόπουλος, Ά λεξ . Ζάννης. Γ . Χωραΐτης, Ελευθερίάς.’Αγέρι, 
’Αναστασία Λυριτζή, Φαίδων Τσαγκάρης, Ματωμένο Δα®νό- 
κλαοο. Λ ευκ ω σ ία ς ' Πολικός Ά στήρ. Π ε ιρ α ιώ ς- Ά Ο ’ Β ε- 
χιαρέλης, I .  Ά βδελόπουλος, Π . Μπαρμπαρέσος, Τ Ιλ . Γεωρ- 
γιλάς, Ά να γν . Μανιάτης, Ίσιδ- Γεωργιλάς, Δ. Παπανικο- 
λάου, Ευγενία Γιαννούση. Β . Μούντανος, Τάχης Γιαννού- 
σης. Β υλοκάσπρον· Γ . Πυρπυρής. Λ α υρείουε Σ τ .  Ν υ· 
/ά ς . ϊ .  Ρουβινέτης. Ά θηνά  Χ αχάλη, 'Α ρ γ ο υ ς -  Ά γ .  
Κάμποσος, Ά θ ί  Παναγιωτόπουλος. Κ υ π α ρ ισ σ ία ς ' Κ . Βλά
χος. Β όλου ' Γ . καί I. Μουχάχος. Κ . Βαρβαρέσος.Εκατόμβη 
Σαρανταπόρου. Κ . Βαρβαρέσος. Φ ιλ ια τ ρ ώ ν -  I . Σύλλας. 
Π όρου  Ν . Κριεζής, Π α τ ρ ώ ν  Γερ. Δραχόπουλος.

‘Ε κ  τονιο»1 ¡κέρδισαν ο ί : Τ α ίίγ ε τη  (1 0  διάφορα τεύχη 
τού * Καλλιτέχνου*) .  Π . Μ παπαρέσος ( ‘Ανέκδοτα Παράσχου 
τόμ. 21.

ü l  Τ «  ΔΪΟ ΛΥΣΕΙΣ ΕΣΤΕΙΛΑΝ 0Ρ6ΑΣ 01 ι ’Α θη νώ ν Έ μ μ . 
Μανσόλας. Π ε ιρ α ιώ ς : Έ μ μ . Καοατζάς. Π ύργου* Άνδρ. 
Μαγιόπουλος. Γ . Μαγιόπουλος, Ά γ γ ελ . Μαγιόπουλος, 
Ξανθή Μαγιοποΰλου, Ειρήνη Μαγιοπούλου, Δοξασμένη Ε λ 
λάς,, Γ . Καρβούνης. Σ τελ . Τεγόπουλος, Ν . Τσεχούρας, 
Παναγιωτίτσα Τσεχούρα, Γεωργία Τσεχούρα, Πολυξένη Τσε- 
χούρα, ‘Ελένη Τσεχούρα, Χαρ. Τσεχούρας, Δ, Κωνσταντό- 
πουλος, Β. Τσεχούρας, Π . Πετρόπουλος. Γ α ρ γα λ ιά νω ν- 
Ά ντ . ΙΙυλιώ της, Κ ι χ ή  Π υλιώτη. Τ ρ ιπ ό λ εω ς ' Κ . Στασί- 
νόπουλος. Π . Ταγχαλάχης. Μ π α μ π ίνη ς*  Θ . Οικονόμου.

‘Ε κ  τούτων έκίρδιοω< διά κλήρου ο ί : Ν . Τ σεκούρας (μίαν 
τρίμηνον οννδρομήν). Κ ικ ή  Π υ λ ιώ τ η  (Ε ις '/ιμών εις τους 
πάγους Β'ερν δεδεμένον).

ΤΗΝ ÜI1H ΙΟΝΟΝ ΑΥΣΙΒ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡΘΗΝ 01: Τ ρ ι π ό λ ε ω ς · ' Α.
Σύριος, Μαρία Σταυροπούλου, Ι Ιύ ρ γ ο υ ' Ζαφ. Π απαμιχα- 
λόπουλος.

‘Ε κ τούτων έκέρφοε διά κλήρου ή: Ζ α φ . Π α π α μ ιχ α -  
λ όπ ο υ λο ς (εν τεδ^ος τοΰ ο ί ’αλλΐίέγνου«λ
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Α γαπητά  μου άνήψια,

Μόλι«, οί Βούλγαροι έφυγαν άπό τήν Καβάλλα, τήν Δράμα 
καί τά« Σέρρα« χαί έγιναν Ε λληνικά  τά μέρη αύτά, άμέσω« 
επήλθε ήσυ^ία καί οί άνθρωποι, "Ελληνε« καί Τούρκοι, μέ 
χαράν καί αγαλίασιν άρχισαν νά έπιδίδωνται πάλιν εί< τά< 
εργασιοι« ίω ν , ευλογούντε« τόν θεόν όπου τού« ελύτρωσε άπό 
τά  αιμοβόρα θηρία των Τατάρων, τά οποία εί< τήν Έ λλην. 
Χερσόνησον λέγονται Βούλγαροι. Τό βλέπετε καί άπο τήν 
Μαγικήν μα« Εικόνα. Αύτό« ό Τούρκο« Ά γα« έχει δύο με
γάλα κτήματα «ί« τήν μεταξύ των ποταμών Νέστου καί 
Στρυμώνο« πεδιάδα, το κτήμα Α καί το κτήμα Β. Μεταξύ 
των δύο του αύτών κτημάτων είναι πολλά άλλα ξένα κτή · 
ματα, τά  όποια έχουν έκτιμηθή εί< Τουρκικά« λίρα«- Πρώτη 
λοιπόν φροντί« του ’Α γά ήτο, άμα έγιναν Ε λληνικά  τά μέρη 
αυτά, νά ένώση τά δύο του κτήματα (τό Α καί Β). Θέλε;

όμως νά έξοδεύβη όσον τό δυνατόν δλιγότερα χρήματα, διότι 
τόρα με τά« καταστροφή« όπου επαθαν όλοι άπδ τά ύποχω- 
ρούντα Βουλγαρικά στίφη, έχασε καί αύτός μέγα .μέρο« τή< 
περιουσία« του. Οί Άγάδε«, όπω: γνωρίζετε είναι μεν πλού
σιοι άνθρωποι, αλλά είναι αγράμματοί οί καϋμένοΓ ο ι’ αυτό 
τόν βλέπετε με τόσην απορίαν νά βλέπη τού« αριθμού« 
(δηλ. τήν τιμήν των κτημάτων εΐ« λίρε«) .διότι δεν είξεύρει 
νά εύρη ποια είναι τά εύθυνότερα πού ήμπορεΐ νά άγοράση 
διά νά ένώση τά κτήματά του.

Κάποιο« όμω« όπου αγοράζει τόν Παιο. 'Αστέρα εί« τήν 
Δράμαν τοδ είπε τού Ά γα  ότι εγώ έχω πολλά έξυπνα άνή
ψια, τά όποΐα είναι ικανά άμέσω« νά τού λύσουν τήν απορίαν 
καί ό Ά γα« μοΰ εγραψε άμέσω« ένα γράμμα νά τού υποδεί
ξετε σεί« τά εύθυνότερα κτήματα. Βραβεία θά σδ; δώσω τά 
τού προηγουμένου φύλλου, θά *.ά πληρώση ο$ ό Ά γα« κατά 
τ ή “ επιθυμίαν του. Περιμένω νά μού γράψετε μέχρι 5 Αύ
γουστου.

—» » εκ « « —

ΑΤΣΙΣ ΙΑ Γ Ι ΙΗ Σ  Ε1Κ0Η0Σ 4 7 ου ΦΤΑΑΟΥ

Ό  σκύλλοε όνομάίαται Χ 
"Ε κ τω ρ  ί

Έ λάτη 
Κ απέλλο 

πεΤαλούδα 
χΩοίον 

'  όδοιπόΡο;
Μ Ι«  ΕΣΤΕΙΛΑ» 01 : ’Αθηνών* Α. Δροσόπουλο«. 

Στυλ. Ααμπρινίδη«, Κωνσταντίνο« Παλαιολόγο«, Ταϋγέτη, 
Σ .  ΙΙεριμένη«, Γ . Οίκονομάκη«, Σαραντάπορο«, Σιδηρά Με» 
ραρχία, Τελευταία Σπαρτιατι«, II . Μεσίχλη«, Ν. Κουτσιβέ- 
λη«. Κ . Γεωργιάδη«. Αίματωμένο Ξϊφο«. Ά χ .  Μπαλακάκη«, 
Φρ. Ιΐάίκο«, Στελ. Τεγόπουλο«. Γ αργαλιάνω ν: I. Τζα- 
βέλλα«, Ευγενία Παπαγεωργίου Πολυο. Τζαβελλα«, I. Οικο
νόμου, Αιμιλία Λημάχη. Ά κη« Ν . Άφεντάκη«, Ν . Γάκη«, 
Χρ. Κουρόπουλο«. Ά να σ τ. Κοκκώση«, Ά λεξ. Ζάννη«, Γ . 
Παπαγεωργίου, Γ . Χωραΐτη«, Φαίδων Τσαγκάρη«, ’Αναστα
σία Λυριτζή, ’Ελευθερία« 'Αγέρι, Δαφνοστεφανωμένο« "Ηρω<, 
Ματωμένο Δαφνόκλαδο. Π . Παπαχριστοφίλου, Τ ριπάλεω ς; 
Λύρα Όρφέω«. Δ.Σωτηρόπουλο«, Γ . Τσέρτο«, Θάνο< Θανοδ-

κο<, Ά νδρ. Καραφωτια«, Σ .  Σταυρόπουλο«, Ν . Καντιανή;, 
Πρ. ΚριΟαρδί,Άλ. Σανιδόπουλο«, Ά θ. Σύριο«, Φειδ. Σ υλ- 
λιμνιώτη«, 1. Άναστασόπουλο«. Γ . Ευσταθίου, Σόλων Σπυ· 
ρόπουλο«. Κ υπ α ρ ισ σ ία « ' Κωνστ. Βλάχο«. "Αργού«* Ά γ .  
Καμπόσο«. Π ε ιρ α ιώ ς ' Ευγενία Γιαννούση. Β . Μούντανο«.

Έ χ  τούτων ¿κέρδισαν οί: Κ .  Γ * ω ρ γ ι 4 δ η ζ  110 διάφορα 
τεύχη Καλλιτέχνου). Σ α ρ α ν τ ά π ο ρ ο «  (2  τόμους' ‘Ανεκδότων 
Παράσχον), Ι . ’ Α ν α σ τ α σ ό π ο υ λ ο ς  [μίαν τρίμηνον Συνδρομήν). 
Μ α τ ω μ έ ν ο  Δ α φ ν ώ π λ α δ ο  (Ε ΐς Xet/ιών εις τούς Πάγους, 
Βέρν)' χαί Γ .  Τ σ έ ρ τ ο «  (ϊνα τεύχος τού Καλλιτέχνου).

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
ΙΙανοδργε Όουσεΰ, αϊ έγκριθείσαι Π ν. ’Ασκήσει« είναι 

ίοικαί σου, άλλά δεν γράφει« εΐ« αύτά« τό ψευδώνυμόν σου. 
Τά εγκεκριμένα ποιήματα σου δεν θά οημοσιευθοϋν κατά τήν 
επιθυμίαν σου.’

I. Τζαβέλλα, εστάλησαν τά  50 μονόλεπτα.
Μαρμαρωμενε Βασιληδ, τά« Λύσει« του 40 φύλλου, σου 

καί των οπαδών σου 13 έν όλω, έλαβον εΐ« τά« 4 ’Ιουλίου 
όπότε τό 40 εΐ« τό όποιον θά έοημοσιεύοντο είχε κυκλοφο
ρήσει. ΓΙρέπει νά τά« στέλλετε έγκαίρω«. Εις τό ετήσιον Λα- 
χείον θά λάβουν μέρο« όσοι μέχρι τή« 15 Δεκεμβρίου πάρουν 
εί< τά χέρια των απόδειξιν έτησίαν (Λ αχείον;. ΔηΛ. καί 
εκείνο« οπού Οά γίνη  συνδρομητή« άπό τόν Δεκέμβριον καί 
έπειτα καί προπληρώσει θά λάβημέροί,άφοδΟά εχη  άπόδειξιν. 
"Οσαμού γράφει« τά  έχω ύπ ’ όψει μου καί όταν γίνη  ειρήνη 
θά γίνη ο ,τι πρέπει.Σε ευχαριστώ πολύ διά τά« ένεργεία« σου. 
Τά φύλλα όσα γράφει« εστάλησαν εί« τό ΒιβΑιοπωλείον των 
κ. Κουμπλομάτη καί Κασούμη καί φρόντισε νά τά  λαμ- 
βάνη«, διότι χάνονται παραπολλά. Προτιμώ νά μού γράφει« 
λίγα καί συχνά παρά πέντε κόλλε« κάθε δυό τρεί« μήνε«.Δ$ν 
®/.ω χώρον νά απαντώ διά μ ιδ ; ει« τόσα πολλά. Καί εγω 
πιστεύω ότι άμα πδ« εί« τά ’Ιωάννινα Οά δυνηθή; νά εργα-

καί ή δωρεάν εγγραφή Συνδρομητών έκ τού ταμείου τή«
χήρα<·

Έ γ α ρ ί ν ε τ α ε  ό εν Ίωαννίνοι« Σύλλογο« " Τροπαιοφάρος » 
Πρόεδρο«, τού Συλλόγου τούτου εξελέγη δ Μαρμαρωμένοί 
Βασιληδ , ’Αντιπρόεδρο« ό ’Άρη« Χρ. Βενέτη;, ταμία« Μαρ
γαρίτη« Δ. Φάντη«, γραμματεύ«Ν. Δημητριάδη;, Σύμβουλοι 
Β . Π . Βασιλείου καί Δ . Χαραλάμπου«. Έ τησία  συνδρομή 
δρ 11, εξάμηνο« 1 .55 , τρίμηνο« λ. 80. Ό  εγγράφων εί« τόν 
Σύλλογον 5 μέλη, λαμβάνει δωρεάν 3μηνον συνδρομήν τού 
Π . Άστέρο«, ό εγγράφων 10 μίαν Ίμηνον, ό εγγράφων 20 
μίαν έτησίαν κ λ .π . Εί« τό Λαχείόν μα«, τό οποίον κληρώνει 
κάθε Δεκέμβριον κερδίζουν τόμου« τού Π . Άστέρο« ένας $ί< 
τού« δέκα. Τ ιμή λαχείου λ . 40. Ά πευθυνθήτε Κον Κουμ- 
πλομάτην καί Κασούμην Βιβλιοπώλα«. διά Ά ρη ν Βενέτην 
εί« ’Ιωάννινα. 'Ο  Σύλλογο« 1 Γροπαιοφώροί» χαιρέτα τόν 
συνάδελφόν του «Ήώ<» μετά τοδ όποιου δέχεται νά ενωθή, 
άοού συνεννωθούν δ ι’ αλληλογραφία« μεταξύ των.

’ Α π ο ρ ρ ί π τ ο ν τ α ι .  Τά δάση. Περί χρήσεακ τοδ Σιδήρου. 
Ω φέλεια  έκ τή« Τοπογραφία«. Περί Ε λληνική« Ναυτιλία«. 
’Εαπόοιον Θεσσαλονίκη? κλπ. Σταγόνε« ύδατο« πέτραν κοι- 
λαίνουσι. Ή  σημαία. Ά π α ν τα  ακατάλληλα οιά τήν σελίδα 
τή« συνεργασία«. Θλιβερόν τηλεγράφημα, ώ; ακατάλληλον 
λόγω των περιστάσεων. Θούριον ε·.« τροπαιοφόρον. Θούριον 
εί« 'Ηών, άκροστιχίδε« άτυχου« ποιητικού μέτρου.

Έ γ κ ρ ί ν ο ν τ α ι  τ ά  φευβώνυμ,α* Τροπαιοφόρο« (Α . Β.) 
Δικέφαλο« άετό< (Μ. Φ .) Α ήττητο« εύζωνο« (Ν. Δ. ) .

Τ α μ ε ι ο ν  Χ ή ρ α ς . —  Προηγούμενον ύττόλοιττον δρ. 13.30
Εστάλησαν 6«ό Ά νδρ. Μαγιοπούλου.......................  » 0 .50

> » Ν . Τσεκούρα   > 0.10
λ « Ελένη« Τσεκούρα...........................  » 0 1 0

Τ ό  δλον » 15.00


